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	Формат обучения
	Цикл, 
компонент
	Типы лекций
	Типы практических занятий
	Форма и платформа
итогового контроля

	офлайн
	ООД, обязательный компонент
	-
	ролевые игры
дискуссии
решение практических задач
	Стандартный письменный офлайн
ИС UNIVER 

	Лектор - (ы)
	Мухаметкалиева Г.О
	

	e-mail:
	gulnar1962@mail.ru
	

	Телефон:
	+7 775 8643815
	

	Ассистент- (ы)
	-
	

	e-mail:
	-
	

	Телефон:
	-
	

	Цель: сформировать совершенствование знания иноязычной коммуникативной компетенции. 
	По завершении данной образовательной программы ожидается, что студенты будут способны:
1. Оценивать информацию о системе культурных, социальных, политических, экономических отношений через изучение процессов в мировой политике, конкретных международных ситуаций в рамках дипломатической, международной гражданской службы.
 2. Оценивать информацию о различных этапах развития международных отношений в контексте методологических подходов социальных наук в рамках профессиональной деятельности в государственных и негосударственных учреждениях 
3. Использовать знание двух иностранных языков, навыки осуществления перевода в рамках профессиональной деятельности в международных организациях, в работе подразделений учреждений и организаций международного профиля.
4. Анализировать особенности внешней политики и национальной безопасности Казахстана и других государств, выполняя обязанности младшего и старшего звена исполнителей в учреждениях системы МИД РК с использованием изученных методов и приемов дипломатии, иностранных языков.
 5. Использовать полученные практические профессиональные навыки информационно-аналитической работы с использованием иностранных языков на дипломатической службе в учреждениях РК и международных организациях.

	1.1 студент должен: знать фонетическую систему французского языка;
1.2 грамматическую систему французского языка; 
1.3 лексику в объёме, необходимом для решения социально-коммуникативных задач в различных областях социокультурной и бытовой сфер деятельности; 
2.1 социокультурные стереотипы речевого поведения на французском и родном языке, 
умеет представить себя и других лиц, задает простые и уточняющие вопросы (5-8 вопросов), касающиеся окружающих себя людей, например, о том, где они живут, кого они знают и чем владеют. 
2.2 умеет пересказать текст, состоящего из 10-15 предложений по любому виду речевой деятельности (говорение, письмо, аудирование, чтение

	
	
	2.3. знает задавать интерпретирующие вопросы (3-5 вопросов), для получения развернутой информации по теме. 

	
	
	3.1. умеет представить себя и других лиц, задает простые и уточняющие вопросы (5-8 вопросов), касающиеся окружающих себя людей, например, о том, где они живут, кого они знают
3.2  понимает современные аутентичные общественно-политические, публицистические (медийные) и прагматические тексты справочно-информационного
3.3 умеет вести диалог на знакомую/интересующую тему (например, «семья», «хобби», «работа», «путешествия», «текущие события» и др.)

	Пререквизиты 
	Иностранный язык 

	Постреквизиты
	Базовый иностранный язык в контексте межкультурной коммуникации (B2)

	Учебные ресурсы
	Литература: основная
1.Objectif diplomatie. Laurence Rehel,Michel Soignet, Hachette. 2021
2.Tendences A2, Méthode de français. Jacky Girardet,Jacques Colette, Hachette. 2022
3.Alter ego А1+. Méthode de français. Catherine Hugot, Véronique M.Kizirian, Monique Waendendries, Annie Berthet, Emmanuelle Daill, Hachette. 2018.
 4. Alter egoА1+. Cahier d’activités. Catherine Hugot, Véronique M.Kizirian, Monique Waendendries, Annie Berthet, Emmanuelle Daill, Hachette. 2018. 
4. Totem 1. Méthode de français A1. Mari-José Lopes, Jean-Thieerry Le Bougnec.Hachette Livre, 2016.
дополнительная:
5. Panorama 1. 1-Jacky Girardet. Jean-Marie Cridlig Méthode de français. CLE International. Paris-2017. 
.
Исследовательская инфраструктура
1. Центр межкультурной коммуникации и исследований в области переводоведения 302 ауд
2. Мультимедийный кабинет 322 ауд
Интернет-ресурсы https:/
/tendances.cle-international.com/
1 http://www.francparler.org/dossiers/cecr_enseigner.htm#approche_actionnelle 
2. Connaissance de la France : http://www.furman.edu/~pecoy/regw1.htm 
3. Connaissance des régions et villes françaises : http://admi.net//tow/reg.html 
4. Culture française : http://www.bnf.fr/loc/bnf0001.htm
5 http://www.francparler.org/dossiers/cecr_enseigner.htm#approche_actionnelle 4. Connaissance de la France : http://www.furman.edu/~pecoy/regw1.htm 




	Академическая политика дисциплины 
	Академическая политика дисциплины определяется Академической политикой и Политикой академической честности КазНУ имени аль-Фараби. 
Документы доступны на главной странице ИС Univer.
Интеграция науки и образования. Научно-исследовательская работа студентов, магистрантов и докторантов – это углубление учебного процесса. Она организуется непосредственно на кафедрах, в лабораториях, научных и проектных подразделениях университета, в студенческих научно-технических объединениях. Самостоятельная работа обучающихся на всех уровнях образования направлена на развитие исследовательских навыков и компетенций на основе получения нового знания с применением современных научно-исследовательских и информационных технологий. Преподаватель исследовательского университета интегрирует результаты научной деятельности в тематику лекций и семинарских (практических) занятий, лабораторных занятий и в задания СРОП, СРО, которые отражаются в силлабусе и отвечают за актуальность тематик учебных занятий и заданий.
Посещаемость. Дедлайн каждого задания указан в календаре (графике) реализации содержания дисциплины. Несоблюдение дедлайнов приводит к потере баллов. 
Академическая честность. Практические/лабораторные занятия, СРО развивают у обучающегося самостоятельность, критическое мышление, креативность. Недопустимы плагиат, подлог, использование шпаргалок, списывание на всех этапах выполнения заданий.
Соблюдение академической честности в период теоретического обучения и на экзаменах помимо основных политик регламентируют «Правила проведения итогового контроля», «Инструкции для проведения итогового контроля осеннего/весеннего семестра текущего учебного года», «Положение о проверке текстовых документов обучающихся на наличие заимствований».
Документы доступны на главной странице ИС Univer.
Основные принципы инклюзивного образования. Образовательная среда университета задумана как безопасное место, где всегда присутствуют поддержка и равное отношение со стороны преподавателя ко всем обучающимся и обучающихся друг к другу независимо от гендерной, расовой/ этнической принадлежности, религиозных убеждений, социально-экономического статуса, физического здоровья студента и др. Все люди нуждаются в поддержке и дружбе ровесников и сокурсников. Для всех студентов достижение прогресса скорее в том, что они могут делать, чем в том, что не могут. Разнообразие усиливает все стороны жизни.
Все обучающиеся, особенно с ограниченными возможностями, могут получать консультативную помощь по телефону/ е-mail gulnar1962@mail.ru 
Интеграция МООC (massive open online course). В случае интеграции МООC в дисциплину, всем обучающимся необходимо зарегистрироваться на МООC. Сроки прохождения модулей МООC должны неукоснительно соблюдаться в соответствии с графиком изучения дисциплины.  
ВНИМАНИЕ! Дедлайн каждого задания указан в календаре (графике) реализации содержания дисциплины, а также в МООC. Несоблюдение дедлайнов приводит к потере баллов. 

	ИНФОРМАЦИЯ О ПРЕПОДАВАНИИ, ОБУЧЕНИИ И ОЦЕНИВАНИИ

	Балльно-рейтинговая 
буквенная система оценки учета учебных достижений
	Методы оценивания

	Оценка
	Цифровой 
эквивалент
баллов
	Баллы, 
% содержание 
	Оценка по традиционной системе
	Критериальное оценивание – процесс соотнесения реально достигнутых результатов обучения с ожидаемыми результатами обучения на основе четко выработанных критериев. Основано на формативном и суммативном оценивании.
Формативное оценивание – вид оценивания, который проводится в ходе повседневной учебной деятельности. Является текущим показателем успеваемости. Обеспечивает оперативную взаимосвязь между обучающимся и преподавателем. Позволяет определить возможности обучающегося, выявить трудности, помочь в достижении наилучших результатов, своевременно корректировать преподавателю образовательный процесс. Оценивается выполнение заданий, активность работы в аудитории во время лекций, семинаров, практических занятий (дискуссии, викторины, дебаты, круглые столы, лабораторные работы и т. д.). Оцениваются приобретенные знания и компетенции.
Суммативное оценивание – вид оценивания, который проводится по завершению изучения раздела в соответствии с программой дисциплины. Проводится 3-4 раза за семестр при выполнении СРО. Это оценивание освоения ожидаемых результатов обучения в соотнесенности с дескрипторами. Позволяет определять и фиксировать уровень освоения дисциплины за определенный период. Оцениваются результаты обучения.

	A
	4,0
	95-100
	Отлично
	

	A-
	3,67
	90-94
	
	

	B+
	3,33
	85-89
	Хорошо
	

	B
	3,0
	80-84
	
	Формативное и суммативное оценивание
Преподаватель вносит свои виды оценивания либо использует предложенный вариант
	Баллы % содержание
Преподаватель вносит свою разбалловку в пункты в соответствии с календарем (графиком). 
Не изменяются экзамен 
и итоговый балл по дисциплине.

	B-
	2,67
	75-79
	
	Активность на лекциях                                        
	5

	C+
	2,33
	70-74
	
	Работа на практических занятиях                      
	20

	C
	2,0
	65-69
	Удовлетворительно
	Самостоятельная работа                                      
	25

	C-
	1,67
	60-64
	
	Проектная и творческая деятельность              
	10

	D+
	1,33
	55-59
	
	Итоговый контроль (экзамен)                                                         
	40

	D
	1,0
	50-54
	
	ИТОГО                                      
	100 

	FX
	0,5
	25-49
	Неудовлетворительно
	
	

	F
	0
	0-24
	
	
	

	
Календарь (график) реализации содержания дисциплины. Методы преподавания и обучения.



	Неделя
	Название темы
	Кол-во часов
	Макс.
балл

	МОДУЛЬ 1 


	1
	СЗ 1 A l`Accueil
Exercices interactifs :
Compréhension écrite
Compréhension orale- 
Audio - Évaluation : 
Audio - Vocabulaire :
 Dire son nom •Sympathiser 
Les verbes pronominaux -Les prépositions devant les noms de villes et de pays - 
	3
	8

	2
	СЗ 2. Dans une réception
Exercices interactifs 
Grammaire : Le passé compose Le genre et le nombre des adjectifs -Les adjectifs démonstratifs Le passé composé des verbes en –er,ir,re/ Les verbes être/avoir
Vocabulaire :
Donner des informations sur soit
Aborder quelqu'un
Demander un renseignement 
Projet – Un coup d`oeil sur l`Union Européenne
  
	3

	12

	
	СРОП 1. Консультации по выполнению СРО 1 
	1
	

	3
	СЗ 3. Qui sont ils? Que font ils ?
Les Stéréotypes
 Exercices interactifs :Qui fait quoi ?

VOCABULAIRE
Faire une rencontre
Connaître les manifestations de l'année 
Grammaire : Les congugaisons des verbes en –ir au passé composé Le singulier et le pluriel des noms /Les prépositions de lieu -Le verbe aller au - passé composé La quantité non définie (partitifs +un peu de, beaucoup de, trop de, pas assez de)
 •Projet – les Institutions européennes

	3
	12

	
	СРО 1. Vous venez d²arriver
 Exercices interactifs 
GrammairePassé composé . Les verbes pronominaux au passé composé
Compréhension orale 
Production orale - 
• VOCABULAIRE - Organiser son temps Prendre de nouvelles habitudes - S'adapter à un rythme de vie 
• Projet – Gérer son temps
	
	10

	4
	СЗ 4 Unité 4 - Participer à une sortie 
– Exercices interactifs :
Vocabulaire
- Répondre à une invitation • Faire face à un problème - Faire un pique-nique 
 Les congugaisons des verbes a`L`Imparfait
 Projet - Faire un programme de sortie

	3
	12

	5
	СЗ 5. Unité 5 – Voyager 
–– Exercices interactifs :
Organiser un voyage 
• VOCABULAIRE
1 - Raconter un voyage - Renconter des difficultés • - Visiter une région Ecrire une carte postale
Grammaire : Plus que parfait
 
	3
	12

	
	                                                                               МОДУЛЬ 2  




	6
	СЗ . - Faire des achats 
Exercices interactifs : 
Vocabulaire :
Choisir un cadeau Acheter Choisir des vêtements Consommer 
Offrir un cadeau –
Grammaire : Plus que parfait/ participe passé


 
	3
	10

	
	СРОП 2. Консультации по выполнению СРО 2 
	1
	

	7
	СЗ 7. - Se faire des relations
 Exercices interactifs :
Parler de son travail Parler de ses relations Echanger des messages - Présenter une personnalité 

	3
	10

	
	СРО 2. Organiser ses loisirs Donner son opinion sur un spectacle Créer votre programme télé • Fetes et rituels en France
	
	10

	Рубежный контроль 1
	100

	8
	СЗ 8. Se loger - Choisir son environnement • Chercher un logement Résoudre un problème Aménager son cadre de vie
 Projet - Imaginer votre logement idéa
	3
	10

	
	СРОП 3. Les sorties. Proposer/Accepter/Refuser
Une sortie Fixer un rendez-vous.Inviter. Donner des instructions. 
Parler des proiets 
	1
	

	?9
	СЗ 9. Les Français et le sport Les émissions de téléréalité
	3
	10

	
	СРО 3.  Loisirs culturels et de plein air
	
	10

	10
	СЗ 10. Parler de ses activités quotidiennes, de son emploi du temps habituel. Passe compose
Raconter des événements passés 
	3
	10

	
	СРОП 4. Консультация по выполнению СРО 3.
	1
	

	
МОДУЛЬ 3  

	11
	СЗ 11. Les Français et le sport Les émissions de téléréalité. Le Future simple Le passé récent et le futur proche Limpératif des verbes être
et avoir et des verbes pronominaux
	3
	10

	
	СРО 4.  Les noms de famille des femmes mariées/ des enfants
Faire-part et événements familíaux
	
	10

	12
	СЗ 12. Parler de soi .Parler de ses goüts et centres dlntérêt .Caractériser une personne
	3
	10

	
	СРОП 5 ParlerdesesgoLlts  et de ses activités Parler de sa profession Aimer, adorer, détester+ nom/verbe Le Future simple  du verbe faire  Fa/re/a//er+articles contracté
	1
	

	13
	СЗ 13. Vie de famille et tâches ménagères.Routine et changement de rythme
	3
	10

	
	СРОП 6. Консультация по выполнению 
	1
	

	14
	СЗ 14. Parler de ses activités quotidiennes, de son emplo du temps habituei 
Raconter des événements passés 
	3
	10

	15
	СЗ 15. Le passé récent et le futur proche Limpératif des verbes être
et avoir et des verbes pronominaux
	3
	10

	Рубежный контроль 2
	100

	Итоговый контроль (экзамен)
	100

	ИТОГО за дисциплину
	100


 

Декан                                                                                                                           Сайрамбаева Ж.Т.

Председатель академического комитета по качеству  
обучения и преподавания    				                                  Еримпашева А.Т.
                                                                         
Заведующий кафедрой                                                                                              Мурзагалиева М.К.

Лектор                                                                                                                          Мухаметкалиева Г.О.











РУБРИКАТОР СУММАТИВНОГО ОЦЕНИВАНИЯ
 
КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ   

1. Письменное задание «Моя профессиональная история» (20% от 100% РК)  
   
	Критерий   
	«Отлично»  
20-25 %  
	«Хорошо» 
15-20%   
	«Удовлетворительно»   
10-15% 
	«Неудовлетворительно» 
 0-10% 

	Понимание теорий  
и концепций профессиональной идентичности и профессионализма педагога  
	Глубокое понимание теорий, концепций профессиональной идентичности и профессионализма учителя. Предоставляются соответствующие и релевантные ссылки (цитаты) на ключевые источники.  
	Понимание теорий, концепций профессиональной идентичности и профессионализма учителя. Предоставляются ссылки (цитаты) на ключевые источники.  
	Ограниченное понимание теорий, концепций профессиональной идентичности и профессионализма учителя. Предоставляются ограниченные ссылки (цитаты) на ключевые источники.  
	Поверхностное понимание/ отсутствие понимания теорий, концепций профессиональной идентичности и профессионализма учителя.   
Не предоставляются соответствующие ссылки (цитаты ) на ключевые источники.  

	Осознание ключевых вопросов профессиональной идентичности и профессионализма учителей в Казахстане  
	Хорошо связывает ключевые понятия профессиональной идентичности и профессионализма учителя с контекстом Казахстана. Отличное обоснование аргументов доказательствами эмпирического исследования (например, на основе интервью или статистического анализа). 
	Связывает концепции профессиональной идентичности и профессионализма учителя с контекстом Казахстана. Подкрепляет аргументы доказательствами эмпирического исследования.  
	Ограниченная связь концепций профессиональной идентичности и профессионализма учителей с контекстом Казахстана.
Ограниченное использование доказательств эмпирического исследования.  
	Незначительная или отсутствуют связь концепций профессиональной идентичности учителя с контекстом Казахстана. 
Мало или вообще не использует эмпирические исследования.  

	Предложение политики или практические рекомендации / предложения  
	Предлагает грамотные политические и/или практические рекомендации, предложения по повышению профессиональной идентичности и профессионализма учителей в Казахстане.  
	Предлагает некоторые политические и/или практические рекомендации, предложения по повышению профессиональной идентичности и профессионализма учителей в Казахстане  
	Ограниченная политика и практические рекомендации. Рекомендации несущественны, не основаны на тщательном анализе и неглубоки.  
	Мало или вообще нет политики и практических рекомендаций или рекомендации очень низкого качества.  

	Письмо,   
АРА- стиль  
	Письмо демонстрирует ясность, лаконичность и правильность. Строго следует APA- стилю.  
	Письмо демонстрирует ясность, лаконичность и корректность. В основном следует APA-стилю.  
	В письме есть некоторые ключевые ошибки, и ясность нуждается в улучшении. Есть ошибки в следовании APA- стилю.  
	Написанное неясно, трудно следовать за содержанием. Много ошибок в следовании APA- стилю.  




